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HCUXOJIOI'TYHI HOPTPETU MY3UKAHTIB 3A MOTUBAMHU
AHI'JIIACBKAX AHEKJOTIB

VY cTaTTi pO3rAsSHYTO aHTJIOMOBHI KapTH PO MY3UKAHTIB Ta MY3U4H1 IHCTPYMEHTHU
3 METOI0 BUSIBJIEHHS CTEPEOTUITHUX XapaKTEPUCTUK BUKOHABI[IB HA PI3HUX MY3UUYHHUX
IHCTPYMEHTaX, 3aKOJIOBAaHUX Y JKapTaxX. BusiBlieHa 4aCTOTHICTh 3rayBaHHs HA3B PI3HUX
MY3UYHUX IHCTPYMEHTIB.
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MICUXOJIOTTYHUN MTOPTPET.

IIcuxonornueckue MMOPTPETHI MY3BIKAHTOB 11O MOTHUBAM AHTJIMACKHUX AHCKIOTOB.

B cratne pacCMaTpuBarOTCA  AHIJIOA3BIYHBIC IIYTKA IIPO MY3BIKAHTOB U
MY3BIKAJIBHBIC HWHCTPYMCHTBI C ICJIbIO BBIIBJICHUA CTCPCOTUIIHBIX XapPaKTCPUCTUK
HWCHOJIHUTENEH Ha Pa3HbIX MY3BIKAJIBHBIX HHCTPYMCHTAX, 3dKOAUPOBAHHLIX B IIYTKaAX.
BBIIICJICHa YaCTOTHOCTh YIIOMUHAHHA Ha3BaHMUU Pa3HbIX HHCTPYMCHTOB.
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MICUXOJOTUYECKUI MMOPTPET.

Khadzhyohlova O.H. Psychological portraits of musicians based on English
anecdotes.

The article deals with English jokes about musicians and musical instruments. The
paper is aimed at singling out the stereotypical characteristics of performers that are
encoded in jokes. The frequency of musical instruments’ occurrence is distinguished.
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IloctanoBka mnuTaHHs. ['yMOp — yHIBepCaJIbHUN aCMEKT XUTTS JIIOJUHHU,
NPUCYTHIM Yy BCIX KYJIbTypax Ta NMPUTAMAHHUM YyCIM JIOASM, OUIBIIOI YM MEHIIOH
Mipoto. OTHUM 13 BaXKJIMBUX YUHHUKIB BUKOPUCTAHHS TYMOPY B COLIIaJIbHIN B3aeMOJIT €
KyJabTypHa HopMa. Kanaacwekuii ncuxonor Pog Maptin BBaxae, 1o «Bci opMu rymopy
BOYEBUIb OEPYTh CBIl MOYATOK y 0a30Biil CTPYKTYpI I'PH... CKIATHICTb JIOJICBKOI MOBU
Ta ySIBU JI03BOJIIE HAM T€HEPYyBaTU T'yMOp B MPAKTUYHO HECKIHYEHHOMY PI3HOMAaHITTI
bopm» [7].

3 MCHUXOJIOTIYHOI TOYKU 30pY BUAUISIOTH PI3HI KOMIIOHEHTH T'yMOpY, OZHHUM 13
SAKHX € KOTHITHBHO-TICPLUENTHBHMI mnpolec. Moro BaIMBICTh MiIKPECIIOE TONBCHKA
nocmigaui M. Jlunens [6]. [Ins reHepyBaHHSI TyMOpY JIIOJMHA, MEPII 32 BCE, TOBUHHA
o0poOutu 1HpOpMAaIlilo, sIKa HAAXOAUTh 13 30BHINIHBOTO CEpelOBUINA YW TaM'sTi, a
pearyBaHHs Ha 110 1H(opMaIlito BiiOyBaeThCs MIIIXOM 11 TBOpUOT OOPOOKH Ta, BIIACHE,
BepOaizarlii imei, abo pearyBaHHs 3a JIOIMOMOT00 HeBepOaIbHUX 3ac001B. ['ymMop Moxke
HE JIUIIEe MiJICKIIOBAaTH COLIabHY €IHICTh MK O0co0aMu IMEBHOrO KoJja, Tpynu, a U
CIIyI'yBaTH CIIOCOOOM BHMKJIIOYEHHS 1HAMBIAIB 3 MEBHOI Tpynu OCi0 YU KOJEKTUBY [7].
Koxna eTHiuHa, coliaidbHa uu mpodeciiiHa CHOUIBHOTa B MEXKaX Hal[lOHAJIbHO-
KyJbTYpHOI €IHOCTI MOXKE€ MaTH NMpUTaMaHH1 il GopMU TYMOpY, a TaKOX TPaAMULIIHHI
00'€KTH JIJI1 HACMIIIOK Ta IIy3yBaHHS (MOp. TPAAULIMHI AJs aHTTINIIB aHEKAOTU PO
ipnanais). opMaMu rymopy, NOIIMPEHUMHU B aHTJIOMOBHOMY CEPEAOBHIIL, € KapTH,
mimMepukH, «shaggy dog story» Ta aHeKIOTH, AKI 3apa3 KOHILEHTPYIOThCS B MEpEexi
InTepuer. B aHeknoTax 4acTo CTBOPIOETHCS CTEPEOTUITHUN 00pa3 MEeBHOro 00’ €KTa
IJIy3yBaHHS, SIKHH KOHILIEHTPYE HEBEJIMKY KUIbKICTh HETaTUBHUX O3HAK, a TOMY aHali3
aHEKJOTIB Ta JKapTiB O3BOJISIE BUSIBUTU 1X HAOIp Ta CTEPEOTHUIIHI YSBJICHHS MPO MEBHI
00’exTH ry3yBaHHs. Cepell My3UKaHTIB MOIIUPEH1 KapTH, € BUCMIIOETHCS JIACHICTD,
B AKId BOHHU MepedyBaroTh (0COOIMBOCTI TpH, creuudika My3UUHHX IHCTPYMEHTIB,
peneTullii, KOHIEPTH, PHUCU XapakTepy, IHTEJIEKTyalbHUIl piBeHb, 3BUYKH Ta
BIIOAOOAHHSA MY3MKaHTIB 1 T.I.). M. ['apmmHa mOiKpecitoe CTEPEOTUNHICTh 3MICTY
aHeKJO0TIB [4]. AHaii3 aHIJIOMOBHHX KapTIB PO MY3UKAHTIB Ta MY3H4YHI IHCTPYMEHTH

JO3BOJISIE BI/II[iJII/ITI/I Ha61p ix XAPAKTCPUCTUIHHUX O3HAK 1 TaKUM YHMHOM CKJIACTH



MICUXOJIOTTYHI MOPTPETH, 110 0a3ylOThCS HA CTEPEOTUNHUX YsABIEHHAX. CTepeoTun —
TUIIOBE CYJKEHHS MO 10Ch. «CTepeoTHn — CTaHJapTHA AyMKa MpO COLialibHI TPYIU
Yl MPO OKPEeMHUX NPEICTaBHUKIB HUX rpym» [3]. B JIHIBICTUYHHMX Ta COILaJIbHO-
MICUXOJIOTTYHUX KOHLEMLIAX CTEPEOTHIT TPAKTYeThCs K (hopma 00poOku iHpopMmarlii Ta
ctany 3HaHb [13]. ITluTaHHAMH JIHTBICTUKM TYMOpPY 3aliMarOThCS JOCIHITHUKHU
M. dunens, H. Hoppik, H.benn, B.Packin, C.Atrapgo. ['ymop sik irpoBuii TEKCT Ta K
(dbenomeH kynbTypHu BuBYaoTh M.I'oneB, M.I"apuiuna ta M.Karas.

AKTYyaJIbHICTh pPO00OTHM BU3HAYAETHCA TUM, IO HA CY4aCHOMY e€Taml PO3BUTKY
MICUXOJIOTi Ta JIHTBICTUKU T'yMOPY BIJIBOJIUTHCSA BaXKJIMBa COLIajbHA POJib, & BY3bKO-
rajiy3eBl JKapTH JI03BOJISIIOTh HE JIMIIE Kpalle 3pO03yMITHU CBIT MY3UKH, a U BUIUIUTH
MEBHI XapaKTepPUCTUYHI OCOOJMBOCTI Ta «ICHUXOJIOTIYHI MOPTPETU» MY3HMUHHX
IHCTPYMEHTIB Ta BUKOHABIIIB, 1[0 TpaloTh Ha HUX. HaykoBa HOBU3HA MOJSTaE B TOMY,
10 >KapTH MPO MY3MUHI IHCTPYMEHTH He OyJu BUBYEHI i/l TAKUM KyTOM 30py B3araii.
MeToro cTarTi €: 1) BUSBICHHS CTEPEOTUITHUX XAPAKTEPUCTUK BUKOHABIIB HA PI3HUX
MY3UYHUX IHCTPYMEHTAX, 3aKOJAOBaHUX Yy kapTax. Mera nependavyae BAKOHAHHS TaKUX
3aBJaHb: 1) rpynyBaHHs aHTJIOMOBHHX >KapTiB HA OCHOBI MY3UYHUX IHCTPYMEHTIB, MPO
Kl WIOeTbCsA; 2) BUABICHHA CTEPEOTUIHUX O3HAK MY3MYHHMX I1HCTPYMEHTIB Ta
MY3UKaHTIB, II0 Ha HUX TPalOTh; 3) BU3HAYEHHS YACTOTHOCTI 3TraJloK THUX YU IHIIUX
THCTPYMEHTIB Y KapTax.

Marepianom nis ctaTTi € BuOipka 3 200 aHTJIOMOBHHX KapTiB, 00’ €KTOM SIKHX €
MYy3UKaHTH Ta MY3W4H1 I1HCTpyMeHTH. [IpoaHanizoBaHi >XapTh BHUOpaHi 3 Mepexi
InTepuer — mKepena, sike MOCTITHO MOHOBIIIOETHCS Ta TOTMIOBHIOETHCS, 1 TAKUM YUHOM
B1J100Opa)ka€ akTyaJIbHUM penepTyap My3UYHUX aHEKAOTIB.

Jlnst mpukiaay HaBeJeMoO KiIbKa TeKCTIB, SIK1 TOCTIIKYBAJIHUCS.

a) How can you tell when a violist is playing out of tune? The bow is moving (Sx
MO>KHA BU3HAYUTH, 1110 ANbTUCT rpae panbminBo? CMUUOK PyXa€eThCS ).

b) What is a gentleman? Somebody who knows how to play the trombone, but

doesn't. (Xto Takuii ;xeHTIbMEeH? ToM, XTO BMi€ rpaT Ha TPOMOOHI, ajie HE Ipae).



VYeci xkapTy, B AKUX 3yCTpiYaIuCs Ha3BM MY3MYHHMX IHCTPYMEHTIB, YMOBHO MO>KHa
NOJAUIMTH Ha KUIbKa Tpymn, Oepyyd 3a OCHOBY NPHUUHATY B MY3HIIl THUIOJOTIO
IHCTPYMEHTIB: CTPYHHI, yXOBI, YapHi Ta KJIaBIlIHI.

J1o BUZIUIEHUX TPYM YBIAIUIM TaKl IHCTPYMEHTH:

1) ctpynH1 (ckpumka, ajabT, BioJOH4YENb, Oac (Oac-ritapa Ta KoHTpabac), apda,
ritapa, 6anmko, 4eHr (apda));

2) knagiuHi (popremniaHo, oprad, akOpACOH);

3) nyxoBi (TpyOa, TpomMOOH, BanTOpHa, TyOa, dieiTta, roboit, ¢aror, KiIapHET,
cakco(oH);

4) ynapHi (nepkycis, 6oipan (0yOoH)).

Jlesiki My3U4H1 THCTPYMEHTH 3yCTPIYAaIOThCS B aHEKJOTaX JOBOJII YacTo, a 1HII —
JuIIe B OKpeMux Tekctax. [logaeMo 4acTOTHICTh HAa3B IPyI IHCTPYMEHTIB y BIICOTKAX:
CTPYHH1 I1HCTPYMEHTH CTaHOBJIATH 58 % B 3arajbHOi KUIBKOCTI 1HCTPYMEHTIB,
kiaBimHi — 7 %, nyxoBi — 25,5 % Bij 3aranbHOi KUTBKOCTI, @ YAapHI IHCTPYMEHTH —
9,5 %. Taka 4aCTOTHICTb BUKOPUCTAHHS HAa3B MY3UYHUX IHCTPYMEHTIB MOKE€ CBITUUTH
PO TMOMYJSPHICT / HEMOMYISPHICTh LUX TPyNn IHCTPYMEHTIB (i, BIAMOBIAHO, iX
MPEICTABHUKIB) Y CEPEIOBUII MYy3UKAHTIB.

JIJist KOXKHOTO 3 ITHCTPYMEHTIB TaK0oXk OYyJ0 OOYHMCIIEHO YacTOTHICTh 3rajJlyBaHHs B
xaprtax. Kareropii Ta IHCTpyMEHTH NOJAa€EMO Yy TOPAJKY BiJl HAaWYACTOTHILIUX 0
HallMEHIII YaCTOTHUX, CaM€ TaK, SIK TOKAa3aJl0 Hallle JOCIHIKEHHS.

1. CtpynHi iHCTpyMeHTH: anbT — 33 %, ckpunka — 8 %, rirapa — 6,5 %, 6ac —
4%, 6anmxo — 2,5 %, appa — 1,5 %, yenr — 1,5 %, Biononuenp — 1% .

2. lyxoBi iHCTpyMeHTH: TpoMOOH — 6,5 %, BantopHa — 4,5 %, tpydba — 3,5 %,
rooot — 3,5 %, daror — 3,5 %, cakcodhon — 2,5 %, ty6a — 2,5 %, kiapHer —
1,5 %, ¢neiita — 1 %.

3. YnapHi iHCTpyMeHTH: niepkycis — 7 %, 6oiipan — 2,5 %.

4. KnapiHi iHCTpyMeHTH: akopaeoH — 4 %, popreniano — 2 %, opran — 1 %.

OTxe, 0 HAWYACTOTHIIIMX HaJleXaTb HACTYIHI MY3U4YH1 1HCTPYMEHTHU: allbT,

CKpHIIKa, TiTapa, 6ac, TpoMOOH, BaJITOpHA, TpyOa, ro6oi, daror, mepkycis Ta akop/IeOH.



BianoBigHo, 10 MEHII YaCTOTHUX: O0aHJKO, ap(da, YeHT, BioJOHYEIb, cakcopoH, TpyOa,
KJapHeT, (ieiita, OolipaH, opTeniaHo Ta OpraH.

[lepeitniMo A0 aHamizy pUC MY3UKaHTIB, fKI TpalOTh Ha MEBHUX MY3UYHUX
IHCTpYMEHTax. Y MeXax L€l CTaTTi 3yMMHUMOCH Ha JKapTax, Kl CTOCYIOThCS TPOMOOHA
Ta MEepKycii, OCKUIbKHU 111 IHCTPYMEHTH MalOTh NPUOJIU3HO OJHAKOBY MOIMYJSPHICTH B
aHEKJ0TaX HA My3UYHY TEMATHUKY.

Bapaoan (mepkycist) / 6apadaHIMK (MePKYCIOHICT)

1) What do you call someone who hangs out with musicians? A drummer. (Sx
HA3BaTH TOT'0, XTO TYCY€EThCs 3 My3ukanTtamu? [lepkycioHicT).

3 TEKCTy BUIUIMBAE, 110 HOCIi MOBM HE BIAHOCATH IMEPKYCIOHICTA 10 KaTeropii
«MY3UKaHT», OTXKE, BIH — HE MY3UKaHT. 3BIJICM BHUBOJIUTHCS IMIUIIKAIlSA, IO 1
MEPKyCisd, Ha TYMKYy TIEPECiYHOTO HOCiS aHTJIOMOBHOI KYJNBTYpH, HE € MY3UYHHM
THCTPYMEHTOM.

2) Why do bands have bass players? To translate for the drummer. (s 4doro
My3UYHI TYPTH 3amnpoinyioTs 6acucTi? [L{o6 BoHM nepekiiagany asis NepKyCciOHICTIB).

VY 3kapTi MICTUTBCS NMPUXOBAHE TBEPIKEHHS MPO IHTEIEKTYallbHY OOMEXEHICTh
MEePKYCIOHICTIB, OCKUIBKH [JI1 HUX MOTpiOeH mepekinagad (TodTo ocoba, sika Oyjne
PO3TIyMauyBaTH CKa3aHE KUMCH).

3) How many drummers does it take to change a lightbulb?

1. "Why? Oh, wow! Is it like dark, man?"

2. Only one, but he'll break ten bulbs before figuring out that they can't just be
pushed in.

3. Two: one to hold the bulb, and one to turn his throne (but only after they figure
out that you have to turn the bulb).

4. Twenty. One to hold the bulb, and nineteen to drink until the room spins.

5. None. They have a machine to do that.

(CkinibKM TOTPIOHO MEPKYCIOHICTIB, a0W 3aMIHUTH JIAMIIOUKY ?

1. «IIlo Take? Otakoi! A 110, TUITY, TEMHO, TaK?»



2. Jlume onuH, ane BiH po3i0'e 10 mamMmoyok, 1 Jumie TOM1 3pO3yMi€e, IO ii HeE
MO>KHA MPOCTO 3aMMXaTH HA MICLIE CTapOi.

3. JIBa: oguH — ISl TOTO, 00 TPUMATHU JIAMIIOUKY, a IHIIUNA — JJIs TOTO, 1100
o0epTaTH KpICio (JUIIE MICIS bOr0 BOHU 3pO3yMIIOTh, 110 TpeOa o0epTaTH JIaMIOUKY,
a He KpIcJo.

4. Isaausate. OnuH — 1711 TOro, 100 TpUMATH JIaMIOYKy, 1 19 mus Toro, abu
MIUTH, TOKK KIMHATa HE TIOYHE «O0epTaTUCS.

5. XKomguoro. Y Hux € MaIJ_II/IHal, 1100 11e poouTH).

Pi3H1 BapiaHTH BiANOBI/1 HA MOCTaBJIEHE MUTAHHS JalOTh HAM Ha0Ip CTEPEOTUITHUX
XapaKTepUCTUK MEpPKYCIOHICTIB. OTke, MEePKYCIOHICTH MaJI0 MPUAUISIOTH YBaru TOMy,
110 BiI0OYBAETHCS HABKOJIO HUX, KUBYTh Y CBOEMY BIIACHOMY CBIT1 (BinMoBijb 1), BOHU
IHTEJEKTyallbHO OOMeExeH1 (2, 3), MepKycioHICTH HeOaimyxi a0 ankoroiwo (4), 1
MY3UKaHTH KOPUCTYIOTbCS TEXHIYHUMHU BUHAXOJaMH TIPH Tpi, TaKUM YHUHOM
MOJIETIIYIOTH CO01 poOOTY, @ TOMY 1X MOXHA BBaXKaTH JICaUUMHU.

4) A drummer, sick of all the drummer jokes, decides to change his instrument.
After some thought, he decides on the accordion. So he goes to the music store and says
to the owner, "l'd like to look at the accordions, please. "The owner gestures to a shelf
in the corner and says "All our accordions are over there." After browsing, the
drummer says, "l think 1'd like the big red one in the corner.” The store owner looks at
him and says, "You're a drummer, aren't you?" The drummer, crestfallen, says, "How
did you know? "The store owner says, "That 'big red accordion' is the radiator."
(ITepkycioHicT, BTOMJIGHHH BIJ JKapTiB MpPO MEPKYCIOHICTIB, BUPINIYE 3MIHUTH
iHcTpyMeHT. [liciga HegoBrux po3aymiB, Bupillye oOpaTtu akopaeoH. Tox BiH iae 10
Mara3uHy MY3UYHUX IHCTPYMEHTIB Ta Kaxke BIacHUKY: «l[lokaxite, Oyab nacka, gKi y
Bac € akopneonuw». BracHuk mokasye Ha MOJMII0 B KYyTKy Ta Kaxke: «Bci Hamn
aKOPJIEOHU 3HAXOAAThCS Tam». OTJISHYBUIM THCTPYMEHTH, MEPKYCIOHICT MOBUB: «S1

XOTIB OM TOrO BEJIIMKOI'O YCPBOHOTO, MO B KYTKY». Bnacuuk MarasvHy AHUBHUTBLCA Ha



HBOTO ¥ roBOpuTh: «Bu — mepkycionict, npasna?» IlepkycioHICT y po3mayi TI'ykae:
«3Binku Bu 3Haere?» BnacHuk wmaraszuny BignoBigae: «Tol «BeIMKUN YEpBOHMIA
aKOPACOH» — II€ paaiaTop»).

HaBenenuii >xapT MiIKPECTIO€ HEBITJIACTBO MEPKYCIOHICTA, aJXe BiH, OyBIIN
MY3UKaHTOM, HE 3HA€, K BUTJIAIA€ aKOP/ICOH.

5) Heard backstage: "Will the musicians and the drummer please come to the
stage!"

(ITouyto 3a kymicamu: «My3uWKaHTH Ta TEPKYCIOHICT, OyAb Jiacka, BHHMAITH Ha
creny!»)

Le#t xapt, sk 1 anekaoT Nel, CBIAUUTH IpPO Te€, MEPKYCIOHICTA HE BBAXKAIOTh
MY3UKaHTOM.

TakuM 4YuHOM, KapTH MNpPO MEPKYCIOHICTIB JO3BOJSAIOTH BUAUIMTH  PSJ
CTEPEOTUIIHUX  XApaKTEePUCTHK, MPUTAMAHHUX UMM MYy3UKaHTam: 1) BOHH
IHTEJIEKTyallbHO OOMEXKeHi; 2) He Oalayxi 10 ainkorofio; 3) nemadi. KpiMm Toro, BoHu
3aiiMaloTh MapriHajbHy TMIO3MIII0 B Kareropii MY3UKaHTIB 1 MOXYTh HaBITh
3HAXOJIUTHUCA 11032 HEIO.

TpoMO0oH (TPOMOOHICT)

1. What's the difference between a bass trombone and a chain saw?

1) Vibrato, though you can minimize this difference by holding the chain saw very
still.

2) It's easier to improvise on a chainsaw.

(Ska pi3HHIIS MK TPOMOOHOM Ta OEH30MMIKOIO?

1) BiGpato®, ale MOXHa 3BECTH L0 PI3HHLIO 10 MiHIMyMY, TPHMAIOYH GEH30MAIKY

HEPYXOMO.

! Ilpam-mammua (anrn. Drum machine) — eNeKTPOHHWH NpHIAf, 3aCHOBAHMII HA MPHHIHII
MTOKPOKOBOT'O IIPOrpaMyBaHH JJIsl CTBOPEHHS 1 pelaryBaHHsI NOBTOPIOBAHUX MY3HUUHUX NEPKYCUBHUX
¢parmenTis [10].

Bi6paTo — mnepiouuHi 3MiHM BHCOTH, 'ydHOCTi 4M TeMOPy My3HUYHOTO 3BYKY. B cTpyHHHX
IHCTPYMEHTaX BUKIIMKAE€TbCS KOJMBAHHSAMM Halblis, B JyXOBHX IHCTPYMEHTax Ta y BOKAaJICTIB —
MYJIbCAITIE0 TUCKY TOBITPS [9].



2) Ha Genzonuiili jieriie iMIpoBi3yBaTH ).

OCKUIbKM Y IPOTUCTABIICHHI «MY3UYHUI THCTPYMEHT (TPOMOOH) — HE MY3WYHUI
IHCTpYMEHT (OEH30MWIKa)» KaXXyTh, IO JIETHIE IMIPOBI3yBaTH HAa HE MY3UUYHOMY
THCTPYMEHTI, TO MOKHA 3pOOUTH BUCHOBOK, 110 TPOMOOH — CKJIAIHUNA IHCTPYMEHT ISl
iMOpoBi3amii. ¥ TakoMy BHIAJKy MNPUIIYCKAEMO, IO OUIBIIICTH TPOMOOHICTIB HE €
BIPTYO3aMH.

2. How can you make a French horn sound like a trombone?

1) Take your hand out of the bell and lose all sense of taste.

2) Take your hand out of the bell and miss all of the notes!

(Sk 3pobuTH Tak, 1106 BaITOpPHA 3ByYalia sIK TPOMOOH?

1) 3abepith pyKy 3 po3TpyOa i BTpaThTE BIIUYTTI CMAKYy.

2) 3abepiTh pyKy 3 po3Tpyda 1 pomyckaiite yci HOTH!)

3 1bOTro KapTy BUILIMBAE, IO AJIsl TOTO, abu IpaTh Ha TPOoMOOHI, Tpeba HE MaTU
CMaKy 1 OyTH HeyBaKHMM abo0 * rpatu (anbimmBo. ToOTO came Taki XapaKTepUCTUKH
npUTaMaHH1 TPOMOOHICTaM.

3. What is a gentleman? Somebody who knows how to play the trombone, but
doesn't. (Xto Takuii mxeHTIbMEeH? ToM, XTO BMi€ I'paT Ha TPOMOOHI, ajie He TPae).

B aHekn0T1 cTBEpKY€EThCS, 1110 TOH, XTO HE rpa€ HAa TPOMOOHI, ajie BMIE I'paTu Ha
HbOMY, — JUKEHTJIbMEH. Take TBEpIKEHHS MOXe OyTH CHOpUYMHEHE THUM, IO MpHU
HEBM1JIIH TPl HA TPOMOOHI 3BYK IHCTPYMEHTA € IOCUTh HEPUEMHUM, TOMY TOH, XTO HE
rpae, poOUTh OTOUYIOUMM BEJIUKY IOCIYTY, TOOTO € JIKEHTIBMEHOM. 3B1ICH POOHMMO
BHCHOBOK, 10 TOM, XTO BCE-TaKu rpa€ Ha TPOMOOHI (CKa)KiMO, HEBMUIUNA TPOMOOHICT-
MOYaTKiBellb), — HE JDKEHTIbMEH. IMIUIIIUTHO BHUBOJIMMO, IO TPOMOOHICTH HE €
JDKEHTJIbBMEHaMHM 1 HE 3BaXKalOTh Ha OTOYylouMX (200 X iX He IIKaBUTh CYCHLIbHA
TyMKa).

4. What is the difference between a dead trombone player lying in the road, and a
dead squirrel lying in the road? The squirrel might have been on his way to a gig. (Slka
PI3HULISI MDK MEPTBUM TPOMOOHICTOM, IO JIEKHUTH Ha JOPO31, 1 MEPTBOIO OUIKOIO, 110

JEXKUTH Ha 10po3i? bijgka Moria mocnimary Ha KOHIIEPT).



OCKUTbKM B @HEKJIOTI € IPUMYILIEHHs, 1[0 OUTKa MOIJIa MOCHIIIATH Ha KOHUEPT, a
TPOMOOHICT — HI, TO pOOMMO BHCHOBOK, IO TPOMOOH HE € MONYJISIPHUM
THCTPYMEHTOM, 1, BIIMIOBIIHO, TPOMOOHICT — HE MOIYyJIsipHa podecis.

5. How many trombonists does it take to change a lightbulb? Just one, but he'll do
it too loudly. (Cxiibku TpOMOOHICTIB TOTP1OHO, 11100 3aMIHUTHU JIaMouKy? JIuiie o/uH,
ajie BIH poOUTHME 1€ 3aHAJITO TOJIOCHO).

TpoMOOHICT 3aMiHIOBaTHME JIAMIIOYKY JAYyXK€ TOJIOCHO, 00 Tpa Ha TpoMOOHI
31€OUTBIIOTO BIAPI3HAETHCS CWIBHOK TYYHICTIO. 3BiJICH POOMMO BHCHOBOK, IIIO
TPOMOOHICTH TOJIOCHO TPal0Th,  TPOMOOH — I'YYHUH IHCTPYMEHT.

[IpoananizyBaBIIM psif] )KapTiB IpO TPOMOOH Ta TPOMOOHICTIB, pOOMMO BHUCHOBOK,
0 CTEPEOTUIIHUMH pUCAMU TPOMOOHICTIB €: 1) HU3BKUN piBEHb MalCTEpHOCTI; 2)
TpOMOOHICTAaM MpUTAaMaHHUA HecMak 1 (QanpmuBa rpa; 3) TPOMOOHICTH — HE
nomyJsipHi My3ukaHTH. KpiM TOro, 3 aHEKJAOTY BHMBOJIUTHCS XapaKTepHUCTHUKA
THCTpYMEHTa: TPOMOOH — T'OJIOCHUHM 1HCTPYMEHT 13 IOCUTh HETIPUEMHUM 3BYKOM, SIKIIO
MY3UKaHT HE rpa€ npoQeciiiHo.

Pe3ynpTaTi NOCHIIKEHHS AHTIIMCHKUX AaHEKAOTIB Ta >KAPTIB MPO MY3UKAHTIB 1
My3UYHl I1HCTPYMEHTH [I03BOJISIIOTH HaM CTBEPIKYBaTH, IO Yy TakuxX Qopmax
AHTJIOMOBHOT'O TYMOPY MICTUTBCSI JIOCTaTHBO 1H(OpMaIlii, HEOOX1AHOT /i BUBEACHHS
CTEePEOTUIIHUX XapAaKTEepPUCTUK MY3UKAHTIB, MLI0 TpalOThb Ha PI3HUX MY3UYHUX
IHCTpyMeHTax. B okpeMHX BHIagKaX BJA€ThCS BUBECTH 1 XapaKTEPUCTUKU CaMUX
IHCTpYMEHTIB. Byno BH3HAa4€HO YacCTOTHICTh 3raJlOK THUX YM IHIIUX IHCTPYMEHTIB Yy
’KapTax. 3amnporoHOBaHI MIAXOAM JIOMOMOXYTh B MalOyTHBOMY PO3IJIIHYTH
MNOMYJSPHICT / HENOMYJSIPHICTh PI3HUX MY3UYHMX I1HCTPYMEHTIB B aHIJIOMOBHIHN

KyJbTYp1 Ta CKJIACTH iX MCUXOJIOT14HI OPTPETH.
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